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A fekete rém.
A fekete rém, a kolera közeledik. 

Eszünkbe jut egy ösmeretes tőrök legenda, 
a melyet épen most melegített fel egy fran- 
czia lap :

Egy jámbor istenfélő török nyugodtan 
baktatott lován a smyrnai országúton ha­
za felé, midőn borzasztó látvány merült fel 
szemei előtt. A kholera ment Smyrna felé. 
A szegény török leugrott lováról és térdre 
hullott. A cholera megindult a török ijedt­
ségén s beszélgetni kezdett vele.

Ha már, mondá a török, Smyrnába 
mégy, óvj meg engem, családomat és azo­
kat, a kiket szeretek.

A cholera megígérte. Erre a török 
megkérdezte, hogy hány áldozatot követel.

— Kétezret — mondá a cholera — 
se többet, se kevesebbet és eltűnt.

Midőn a török Smyrnába ért, látta, 
hogy a cholera már előbb oda jutott, mert

kanalizálás tökéletlensége folytán az emésztő 
gödrök tisztátalanok és minthogy nincsen 
levezetés, a régi emésztőgödrök betemettet­
ek és mellettük ujjak ásatuak. E miatt a 
talaj nagyrésze átázva és inficziálva van. 
Ehhez járul a fásítás és a kövezés tökélet­
lensége, a mi szintén hozzájárul a kóros 
állapotokhoz. Hosszú idők mulasztásait kell 
majd egy-két nap alatt megbünhödnünk!

= Képesítéshez kötött mesterségek. A
kereskedelmi minisztérium meghagyásából a 
budapesti kereskedelmi és iparkamra, úgyszin­
tén az országos iparegyesület is tár­
gyalás alá vette azon kézműiparágakat, me­
lyek az uj ipartörvény alapján mint a képesí­
tés igazolásához kötött mesterségek miniszteri 
rendelet által lesznek meghatározandók. A ka­
mara szakbizottsága által megállapított listát 
csekély eltéréssel magokévá tették az orsz. 
iparegyesület ipartársulati és kézműipari szak­
osztályai is s mivel az ipartörvény végrehaj­
tása körül alig merül fel fontosabb kérdés ai.-

vegyészeti bútor, szokszorositó-ipar, élelmi 
czikkek és tudományos eszközök csoportjaiban 
pedig a fővárosi ipar az összes kiállítók e gy- 
barmadát képviseli.

_ _ nál, kik sorolandók a „qualifikált“ iparosok

nézve érdekkel fog bírni az említett két köz-hevesebb lett és naponként többen vesztek 
el. A török, ki a cholera Ígérete következ­
tében magái biztosnak érezte, nyugodtan 
várt, mig két ezoreu meghalnak, hogy ne 
lásson több halottat és beteget. Egy este 
azonban megtudta, hogy két ezernél többen 
haltak meg s hogy a járvány még több 
áldozatot szed, úgy, hogy mikor a cholera 
pusztítása megszűnt, a halottak száma az 
ötezeret érte el.

— A kholera nem állt szavának, gon- 
dolá a török, majd elpanaszolom neki, ha 
újra meglátom.

Nem sokára az utón újra meglátta a 
kholerát. Alig vette észre, igy szólt hozzá:

— Megígérted, hogy csak kétezer ál­
dozatot kívánsz s most n ár kétszer annyit 
is szedtél. Ezt csúful teszed, megcsaltál.

— Nem csaltalak meg. Megmaradtam 
a két ezernél s nsm ón voltam a többi­
nek oka.

— Hát kicsoda 1
— A félelem!...
És igaza van a legendának. Rettegni, 

félve-félni magában is beteges, testileg­
lel kileg gyöngítő állapot. Nem félni kell a 
rémtől, mely mindenkor megjelenik Európá­
ban, valahányszor a nagyhatalmak más vi­
lágrészekben kalandoznak »vérben dol­
gozni.« Ez a nemezis, ez a bosszú. Most

ponti testület munkálata, mely szerint mint 
képesítéshez kötendő mesterségek a következők 
hozatnak javaslatba:

1. Asztalos, 2. Ács, 3. Aranyozó, 4. Arany- 
ezüstműves, ékszerész, 5. Arany- ezüst- és 
fémverő, 6. Bábsütő és viaszöntő, 7. Bádogos, 
8. Bognár, 9. Borbély, fodrász, parókakészitő, 
10. Csapó (halinkakészitő), gubás, 11. Cserép- 
és palaíedó, 12. Czimfestő, 13. Czipész, csiz­
madia, 14. Czukrász, 15. Esztergályos, tajték 
és pipa-faragó, 16. Fazekas, kályhás, 17. Fa 
szerszám készítő, 18. Féunyomó (Metalldrucker) 
19. Fésűs, 20. Gépgyártó (gépész), 21. Gomb 
kötő, paszomántos, 22. Hangszer (fúvó-, vonó 
ütőhangszer) készítő, zongora és orgonakészitő, 
23. Harisnyaszövő, 24. Hentes és kolbász-ké­
szítő, 25. Kádár, 26 Kalapos, 27. Kaptafáké 
szitő, 28. Kárpitos és paplanos, 29. Karton 
(kék-) festő, ruhafestő, 30. Kefekötő, 31. Ké 
ményseprő, 32. Késműves, 33. Kesztyűs és 
sérvkőtő-készitő, 34. Kocsigyártó, 35. Kosár­
fonó, 36. Kovács, 37. Kőfaragó és szobrász, 
38. Könyvkötő, bőrdíszműves, 39. Könyv- és 
kőnyomdász, 40. Kötélgyártó, 41. Kútcsináló, 
42. Lakatos, lánczkovács, sarkantyus, puska­
műves, ieszelővágó, 43. Lemezeid, 44. Mázoló, 
lakiroző, kocsifényező, 45. Mechanicus, műsze­
rész, látszerész, 46. Mészáros, 47. Molnár, 48. 
49. Posztós, posztónyiró, 50 Rézműves, 51. 
Sárgaréz- és egyéb fémöntő, fémesztergályos 
és bronzműves, 52. Sütő, 53. Szabó (szürszabó), 
54. Szappanos és gyertyamártó, 55. Szerkó 
vács, 56. Szíjgyártó, nyerges, bőrőndős, ostor- 
készitő, 57. Szitás és rostás, 58 Szobafestő 
59. Szűcs, 60. Takács, 61... Tímár, varga, ir­
hás, szatty ái os, tobako3, 62. Üveges, 63. Véspök,is Egyptom felől érkezeti; angol hajó hozta

a franczia Toulon tengeri-kikötőjébe. Nagy . QrSZágOS kiállítás,
veszedelem az, de habár a közeli Civita- Azon hel Zttb3en vagyunk, hogy az orsz 
\ tícbiából, sőt Temesvárról is érkeznek egyes bjvatalhoz a mai napig érkezett le-
kolera-esetek birei, még sem ijedünk meg jelentéseket az ipari csoportokra nézve kimu-
tőle.

Ne ijedjünk meg — hanem azért le 
gyünk óvatosak. A kholerával most 
már megküzdhetünk; az orvosi tudomány 
erre való fegyvereket adott a kezünkbe 
Ezt az óvatosságot követeljük mi a kor 
mányiéi és a hatóságoktól is. A hol kho- 
lera-eset merül fel, azt, hogy óvatossági 
rendszabályaink megtételében szorgosak 
legyenek, ne titkolják s ne tegyenek elhí­
zottakká a veszély kisebbítése által, de a 
helyett inkább nyomtatásban osszák szét az 
óvó rendszabályokat, hogy a lakosság tudja 
magát mihez tartani. Trefort miniszter 
mondta, hogy nála fő kérdés az ország 
tudományossága, vagyonossága és egész 
gége. E harmadik nevezetes czél érdeké­
ben tett a kormány legkevesebbet; pótolja 
legalább annyira, a mennyire a rém közel- 
léte megköveteli. Billroth, a hires bécsi 
tanár egyik közelebbi előadásán azt 
mondta, hogy a kholera ellen »egyes em 
bér aránylag könnyen védheti magát. Ez 
pénz és Vizkérdés < Épen Debreczen az, 
a mely a jó víznek szűkében van. fájjon 
mi fog történni ez irányban a mi vág­

tathatjuk. Ezen számok nem véglegesek u^yau 
amennyiben nem minden bejelentés lesz elfő 
gadva s még ezután is fognak egyes kiállítók 
jelentkezni: mindamellett a végleges kiállítói 
létszám lényeges eltérést az alábbi kimuta­
tástól alig lóg felmutatni. Érdekesnek tartót 
tűk a budapesti bejelentéseket a csoporton 
kinti országos kimutatás mellett feltüntetni.

összes bejelentések.
VII. csoport. Vegyészeti ipar . . 125

VIII. Élelmi czikkek .... 152
IX. Bor és szeszes italok 405
X. Agyag és- üvegipar . . 96

XI. Vas- és fémipar . , . . 249
XII „ Fa-ipar.......................... 152
xill. r Bőr-ipar.......................... 163
XIV. Papíripar..................... 67
XV. Fonó és szövő ipar . . 275

XVI Ruhái-ati ipar .... 659
A" VII Bútor-, decor, lakberend. 224

XV11I. Arany ezüst-diszmüipar. 119
XIX. Sokszorozó ipar . . . 134
XX. Hangszerek..................... 42
XXI. Tudományos esiközök . 53

XXII. Építési ipar..................... 149
XXIII. Jármüvek..................... 106
XXIV. „ Gépipar.......................... 1 <0

Összesen 3340 
E szerint legerősebben van képviselve 

ruházati ipar, bőr- és szeszes italok, fonó- és 
szövő-ipar, vas- és fémipar és a butov-ipar 

~ ............. ’ a nem szorosan
a főváros az

sónkban ? Mert ann,i lény. .kW.^IWtJ^ÄU

, egész ország iparos kiállítóinak negyed részét 
van fedett csatornákkal ellátva, ezek nagy szoigá,itatja. A mi pedig a csoportok szerinti 
része is hibás. A város többi részeiben nyílt arányt illeti, érdekes, hogy “ 
árkok tátonganak, a melyek tele vannak | é3 diszmü-ipar, a papír-ipar 
miazmatikus bűzös lével, hulladékkal,

és a hangszerek
a I csoportjában a főváros a kiállítók felét,

A konferenczia első ülése.
London, jul. 1.

A hatalmak kouferencziajáuak tegnapelőtt 
d. u. 3 órakor volt a megnyitó ülése. Más 
időkben s máshol nagy pompa kifejtésével, 
pompás fogatok felvonulásával s csillogó rend­
jelek ragyogásával ment volna végbe e fontos 
esemény. Mi azonban Londonban élünk, a tizen- 
kilenczedik század utolsó negyedében ; s aztán 
érdemes is lenne ennyi erőlködés egy kou- 
ferencziárt, a melynek pislogó életmécsét a 
népképviselet egyetlen lehellete elolthatja? 
Csak oly egyszerűen gyűltek az európai ken­
ézért képviselői a külügyi hivatalba, mintha 
délutáni theára mennének s alig néhány ki­
váncsi állott a bejáratnál, hogy megbámulja a 
török követnek fezét s a németnek fehér czi- 
linderét.

A fez érkezett legelőször meg, ámbár 
legutóljára kapott meghívást a koníerencziára. 
Musurus pasa s Nigra gróf egyedül jöttek, 
miután a pénzügyi kérdésekben melléjük adandó 

iplomatákat még nem nevezhetek ki. Wad- 
dington, gr. Münster és gr. Károlyi ezeknek, 
és pedig Bligniéresnek, Derenthaluak s b. 
Vetseráuak kíséretében jelentek meg.

Granville lord magán szobájában történt 
kölcsönös bemutatás, a meghatalmazások 

kicserélése s a konferenczia bureaujának meg 
alakítása. A szokáshoz képest Granville lord, 
mint a konferenczia székhely- államának kép 
viselője, foglalta el az elnöki széket; az első 
jegyzőkönyvvezető Currie, a ki a berlini kon- 
fercnczián mint Beaconsfild és Salisbury kisé 
rője kitüntette magát; a második, kinek tisztét 
a franczia stilgyakorlatok kijavítása fogja képezi, 
d’Aubigny, a franczia követség első titkára. 
Külön szakértőkul meghívták: Baring kairói 
angol főkonzuli, Blum pasát, s az örmény Tigran 

fiend it, ki Nubar pasa leányának kezével 
Egyiptomnak londoni képviselését is nemrég 
hozományul kapta.

Mintegy 20 pereznyi időt vett igénybe a 
bureau megalakítása; azután átment a társaság 

konferenczia-terembe s a követek s pénz­
ügyi tanácsosaik helyet foglaltak a zöld asz 
tálnál, a bureau tagjai pedig egy kisebb 
asztal mellett. Granville lord megnyitotta a 
konferencziát a pénzügyi javaslatok előterjesz­
tésével, melyeket Anglia a konferenczia prog- 
rammjául óhajt kitüzetni. A viia a dolog ter­
mészeténél fogva ki volt zárva, minthogy a 
követeknek ét tanácsosaiknak előbb behatólag 
tanulmáuyozniok kell a javaslatokat, a konfe­
renczia tehát egyelőre elnapolta üléseit; a 
második ülés azonban alkalmasint még e héten 
meg fog tartatni.

A következő pénzügyi javaslatokat ter­
jesztő Granville lord a konferenczia elé: az 
unifikélt adósság kamatai 4-ról 3,/a°/0-ra, a 
privilegizálté 5 ről 4’/30/0-ra szállíttatnak le. 
A Daira-adósság kamatai érintetlenek marad­
nak, mert kitelnek az azoknak fizetésére el­
zálogosított bevételekből, ha nem telnének ki, 
fél °/0 levonásával az egyiptomi kincstár fogja 
fedezni a különbözetet. a domaniális kölcsön 
minden esetre érintetlen marad, mert csakis 
teljes biztonságának feltétele alatt jött létre, 
s mert eddig nagy hasznára volt Egyiptomnak. 
A privilegizált s unifikált kölcsön törlesztési 
alapja egyelőre hatályon kívül helyeztetik. Az 
Anglia áltál megszerzett Szuez részvények ka­
matainak fizetésénél a körülményekhez képest 
%—s/4% leszállítás alkalmaztatik. Az indem- 
nitások s más kiadások fedezésére az angol 
kormány 8.000,000 fontnyi összeget előlegez 
vagy biztosit az egyiptominak; ennek az adós­
ságnak minden más fölött elsőbbsége lesz. Az 
egyiptomi adók 37,-4 millió fontnyi összeggel 
leszállittatnak.

Fraucziaország részéről legnagyobb ellent- 
állással fog találkozni a 8 milliós kölcsön, a 
melynek nyújtásában Francziaország is részt 
szeretne venni, nemcsak Egyiptom iránti ér­
deklődésének bizonyítékául, de — a rossz 
nyelvek pletykái szerint — azért is, mert a 
Jules Ferry testvére bankigazgató lévén, nem 
örömest mondana le a résztvevő bankárok által 
bezsebelendő százalékokról.

Általános szempontból tekintve, nemzet 
közi unikum ez a konferenczia. Minden függővé 
vau téve benne egy vagy más valamitől. A 
francziák nem fogadták el a meghivást, a mig 
a tudvalevő egyezményben borravalót nem 
kaptak; ez pedig csak a konferenczia 
kedvező lefolyása esetében lesz kifizetve, s a 
konferencziának viszont csak akkor lesz ked­
vező eredménye, ha a parlament elfogadja 
megállapodásait, máskülönben kártyavárként 
dől össze minden, az angol kormány vissza­
nyeri cselekvési szabadságát Egyiptomban, í 
tovább fog tartani a régi zűrzavar.

KARCZOLATOK.
(Béke velflnk ! Egy kis ízelítő. — Pluszquam ! — A 

királyfi könyve. — Szalu-,ár.)
Béke velünk !
Ezzel a megható jelszóval végződik Gé- 

resi prófessor urnák az egyház függetlenségi 
érzületű papjai és hivatalnokai ellen inditott 
irtó hadjárata !

Hogyne egyeznék ó bele a békébe, mikor 
őt — saját bevallása szerint is — annyira 
terrorizálták azok a papok ! Egy-egy reformá­
tus Kupisztrán, és Tömöri mindannyija, tehát 
most már igazán béke velünk!

S a megható vég eszünkbe juttat két, a 
t. professor ur által is jól ismert marmarosi 
várost, melyek egy folyam két partján terül­
nek el, de lévén az egyik sváb, a másik pedig 
magyar: folytonos versengésben lélegzettek. 
Történt pedig egy Ízben, hogy a béke helyre- 
állítására egy ezred német katonát rendeltek 
ki a két helységbe.

Mikor a katonaság átakart volna ke’ni 
a kompon, oda állt egy magyar legény a su- 
hogójával és... és... terrorizálni kezdte a 
győzhetlen osztrák hadsereget!

Meg is ijedtek a katonák ! Elaunyira, 
hogy az ezredes elszalajtotta „privadinerét“ a 
magyar bíróhoz, hogy küldjön már valakit az 
alkalmatlan ember eltávolítására !

A biró átértette a helyzet kétségbeejtő 
voltát s átküldte épen a ... harangozót, a ki 
aztán helyreállította a szabad közlekedést.

. . . Nos, ha a prófessor ur csakugyan 
komolyan vágyakozik a béke után, valahány­
szor megint terrorizálva érzi magát, futtasson

Iát egy gyereket azokhoz a rossz papokhoz, 
majd kap tőlük fedezetül egy ... h a rán­
gó z ó t ! *

A „Nemzet“ színig tej telnek tünteti fel 
azokat az állapotokat, a melyeket az utazgató 
közös p ü. miniszter, K á 1 1 a y Béni talált 
Boszniában. De — folytatja — ezen helyzet 
megszilárdítása „sok pénzáldozatba fog ke­
rülni !“ Imé, egy kis ízelítő a jövő parlament
budgett tárgyalásaiból !

*

„Ez már plusquam disznóság“, mondaná az 
ember arra, ha illenék, a mit Széchényi minisz­
ter követett el Kaposvárott Deákkal, Széchenyi 
Istvánnal és br. Eötvös Józseffel.

„Felszólító ugyanis ottani választóit, menjenek 
vele együtt fogadni a „nagy férfiul“, Tisza Kálmánt, 
kinek óriásilag kiemelkedő egyé­

nisége Deák Ferencz államférfin bölcseségéf, gróf 
Széchenyi István közgazdasági, báró Eötvös József kul­
turális tehetségét egyesíti magában, ki lépésröl-lépésre 
eilenállhaiailanul előre törve, keresztül fogja vinni 
mindazt, miről elődei k csak álmodoztak.“

És mindezt Tiszának mondjak, aki nem 
egyéb egy jól fizetett s kellően furfangos, vé­
letlenül magyarnak született cseh be- 
ainternéi !

Ha minisztertársa úgy hizeleg mint egy 
sorszámra fizetett sajtó-Kóbeleff Kóbi, túltesz 
rajta Maar főjegyző, a kinek Tisza Kálmánban
„a magyar állameszme, a magyar állam integritásának 
sérthetetlensége és a nemzetiségek aspiracziómak kér- 
lelhetlen lesujtása van megtestesülve ; kinek lángesze 
(!) a közigazgatás legcsekelyebb részleteibe is behat­
ván, olyan belügyminiszter, mint ő, még nem volt és 
egyhamar nem is lesz; kinek szeplőtlen hazaszeretete, 
államférfim bölcsesége és ritka nagy Szelleme (!) a 
magyar állam tekintélyét nemcsak a monarchia másik 
feleben, hanem az egész müvek világ előtt is a mohá­
csi vész óta nem létezett színvonalra*) emelte; és 
kine. történelmi korszakot alkotó bölcs kormányzata 
egyszersmind biztos zálogot nyújt arra nézve, hogy 
még megvalósulnád a magyar nemzet azon forró óhaj­
tása is, hogy a fenséges trónörökös-párt, mint a fő­
város állandó lakóit, ős Buda várábt n rajongó szere­
tőiével környezhesse, és törhetlen hagyomány-szerű 
dinasztikus érzelmeivel elhalmozhassa.“

szokásmár nem P 1-Hát Kaposvárott 
r u lm? *

Van egy fejezete a királyfi könyvének, 
melyben a kiadott programra — Jókai Mór 
szeretetreméltóságából — „Somogy és Vas­
megye“ czim alatt lesz tárgyalva a Bakony, 
a mely fekszik túl. képen . . . Veszrémbeu !

Vajon csak ennyire ösmeri Rudolf ki­
rályfi a maga országát ? és Jókai Mór a maga 
szükebb hazáját ? *

Szatmár alispánja gyűjtést indít a megyei 
árviz-károsultak javára.

A Szathmár-megyei mamelukokra elpo­
csékolt pénz épen elegendő lenne a nyomor 
és kárvadás enyhítésére. Gili Balázs.
~ •) Ez az egy már csakugyan igaz.
egy „mohácsi vész“ kicsiben.

Tisza maga 
Q. B.
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Mit és mit ne olvassunk.*)
(Értesítő a kegyes tani tórendnek debreczeni algymná 
iramáról az 1883—84, iskolai évben. Közzéteszi Vöneki 
Fii igazgató. — Debreczen, nyomatott a város könyv­

nyomdájában.)
Az észt népnek van egy közmondása, 

mely igy hangzik: „Mondd meg mit eszel, s 
megmondom, ki vagy. “ Valóban az Ízlés ér­
zéke az egyetlen, melyben túltesz az ember 
az állatokon. Némely állatnak hallása, másnak 
látása, harmadiknak szaglása jobb, mint az 
emberé; az Ízlésben egy sem múlja felül. 
Azonban nagy a különbség e tekintetben az 
emberek között is Minél műveltebb valaki, 
annál fejlettebb ízlése, következőleg annál vá- 
logatósabb, választékosabb; nem a mennyiségre, 
hanem a minőségre fordít gondot.

Mint minden közmondásban, úgy az em­
lítettben is rejlik tehát valami igazság. De ha 
a szellemi eledelre vonatkoztatjuk, teljes igaz­
ság lesz benne: mondd meg, mi teszi szellemi 
táplálékod, s megmondom, ki vagy. Itt és ott 
Ízlésünk alapján ítélünk. Ez érzékünket mind­
két irányban fejleszthetjük, tökéletesíthetjük, 
vagy elhanyagolván, megronthatjuk, s a sze­
rint megőrizzük anyagi és szellemi életünk 
egészséges összhangzatát, va y pedig testi, 
lelki nyavalyák s természetellenes hálái mar­
talékaivá leszünk.

Általában mégis elmondhatjuk, hogy ke­
vesebb könnyelműséget, gondatlanságot követ­
nek el a szülök testi életünk ápolása, mint 
lelki életünk gondozása körül; sőt a mi viszá- 
sabb, az emberek legnagyobb része szemfüle­
sebb, óvatosabb s józanabb eljárást követő 
háza s gazdasága körül tartott állatai, mint 
gyermekei életmódjára nézve. Nem elégszik 
meg azzal, hogy lovait, igavonó barmait hozzá­
értő kezekre bízza, hanem utána lát, vájjon 
csakugyan kellőképen viselik e gondját ? Fi­
gyelemmel kiséri bánásmódjukat, hogy termé­
szetük, koruk s alkalmazásuknak megfelelő el­
látásban részesüljenek; észlel, tapasztal s okul 
is mások példáján, s szerzett ismereteit gond­
dal érvényesíti jószágai javára. De azzal vajmi 
kevesen törődnek, mit csinálnak gyermekei, 
mi árt, mi használ lelki épségük s fejlődésük­
nek. Megelégszenek, ha a gondviselés kezeibe 
ajánlották, ha tanítóik, tanáraik vezetésére 
bízták; de ezeket megismerni, tanácsaikat 
meghallgatni annyira fölöslegesnek tartják, 
hogy még csak ismerni se akarják így törté­
nik azután, hogy a gyermek, a serdülő ifjú 
az iskola falain kívül magaszabadjára ha­
gyatván, azzal táplálkozik, a mi épp keze- j 
ügyébe esik: az apák hírlapjaival, az anyák \ 
kölcsönkőnyvtár s kaszinókból kerített válogat- j 
lan regényeivel. S ezek a nem ritkán erősen ' 
fűszerezett szellemi eledelek, annyira megront­
ják fejletlen Ízlését, hogy azután más egyebet, \ 
mely Ínyét nem csiklandozza, vérét tilalmas; 
hullámzásba nem hozza, érdektelennek, unal-! 
másnak talál testi lelki nagy veszedelmére. j 

Minden máskép ütne ki, ha a tanárok s j 
tanításuk ismeretével fegyverzett őrködő házi \ 
gond kellő éberséggel ügyelne, hogy csakis ’ 
koruknak, értelmi s ízlésbeli fejlettségüknek 
megfelelő olvasmány kerüljön a gyermekifjaK 
kezébe. De mig e lelkiismeretes felügyelésre, 
vezetésre érkezésünk nem lesz, addig ne cso­
dálkozzunk, ha a gyermekek nagyon korán so­
kat is tudnak abból, a miből nem kellene; ha) 
csakugyan megelőzik korukat, mint gyerme-1 
kék ifjak, ifjakul öregek lesznek, hamar ellán- • 
goi szivük melegsége, költészete; száuandóan 
ernyedt akaratnak, halni könynyebbsn tudnak, I 
mint élni; — noha ezt ugyancsak sietve ta-1 
nulják! — Legveszedelmesebb oktatóik erre; 
elhanyagolt vagy félszeg házi nevelésük mel- ; 
lett, iránytalan társadalmi életünk közepeit, i 
mit szigorú erkölcs nem fegyelmez, hit már- 5

már elhagy, nemes ízlés nem véd s igazgat 
— a gyárilag készült regények ijesztő ára 
datja, mely mint a gátjaitól szabadult folyam, 
iszapot, szennyet hord a társadalom minden 
rétegébe, s romboló útját testi lelki fekélyek, 
fizikai s erkölcsi halál kisérik. A regé­
nyek egész hada —- ujjaidon számlálhatod meg 
a kivételeket — a kecsesnek hódol s az olva­
sók ciprusi borban mérget hörpölnek. A szép 
pel a kecsest és ingerlőt összekeverjük. — 

(Folyt, köv.)

*) Révay Görgy tanár jeles értekezéséből.
Szerk.

* »DEBRECZEN« TARCZÁJA.
ÜDVÖZLET.

(Az iparos ifjúsági egylet tiz évi fennállása ünnepé 
lyére 1884. julius 6 )

Zendüljön meg a dal,
Harsogjon az ének,

Az iparos ifjak 
Mai ünnepének.

Legyen szivünk telve 
Öröm érzelemmel,

Mikor öregebb lett 
Ez egylet tiz évvel.

Most kezdé életét 
Egyletünk és ime 

E mai nappal már
Tiz évét tölti be ... .

Alkotók ! ti nemes 
Ügybuzgó barátok ! 

Halljátok, mit mostan 
Intézünk hozzátok : 

Legyen fáradtságtok 
Érdemlett jutalma 

Amaz elösmerés,
Mivel adózunk ma 

Tinektek. Uj ifjú 
Iparos nemzedék 

Köszönjük jóságtok, 
Áldjon érte az ég ! 

Legyetek általunk 
E nap üdvözölve, 

Szálljon rátok az eg 
Áldása özöne,

Kik apái vagytok 
Már azon egyletnek,

Levelek Fejérmegyéböl.
Lovas Serény, a Cziráky-törzshely.

(Levél a szerkesztőhöz.)
— jul. 2

A gróf Cziráky család mindenkor neve­
zetes szerepet játszott közéletünk történetében. 
Gr. Cziráky a nagy jogtudós utóda volt gr. 
Cziráky János, nem rég halt meg. A római 
kath. egyház egyik oszlopa, nevezetes méltó­
ságok betöltője s csak nem rég a főrendü el 
lenzék egyik vezére volt. Fiát, ifj. gróf Czi­
ráky Bélát most igatták be Fejérmegye főis­
pán! székbe.

S midőn utam nem rég a Cziráky ik ősi 
fészkébe vezetett, ott olyan községet láttam, 
a melynek párja nincsen.

Nem egészen a község érdeme. Van jegy­
zője, Heiszler Viktor ur, a ki valódi modern 
színvonalon álló pontos és jóravaló ember, van 
oly oskolája, melyben pár heti oktatás után 
a házi ipar (faragás, szalmafonás sat.) oly fo­
kon áll, a mely becsületére válhatnék bármely 
nagyobb városnak. Épületei (szép templomok, 
oskola, nagy vendéglője sat.) rendesek, van 
pompásan betanított tűzoltó társulata, mely 
nem közönséges fecskendővel, hanem h y d- 
rophonnal dolgozik, szép könyvtárral di- i 
csekvő olvasóköre, utczái világitvák s az egy- i 
két ezer lakossal biró helység nem sokára! 
már távírdával is rendelkezik. Polgárai sze-: 
rétik egymást; itt (a mint egy napi ott idő-! 
zésem alatt tapasztaltam) vallási vagy osztály- j 
különbséget nem ösmernek. Ott uzsorás vagy \ 
pénz-kupecz zöld ágra nem vergődhetik ; azt\ 
a jómódú középszert élvezi az üzlet ember, í 
mely itt átlagos osztályrésze mindenkinek. A : 
zsidókkal sincs baj, pedig itt született büsz- \ 
keségük, Saphir, a nagy éiczfaragó.

Szép dolog ez nagyon s habar ritkán, > 
de mégis valószínű, hogy az országban itt-ott? 
mégis akad párja. ?

A mi valóban bámulatra késztetett, a mi 
csakugyan egyedül áll az országban, az aj 
helyben lakó grófi család, a Czirákyak viszonya l 
Lovas-Berény lakosságához. if

Belépvén a helyiségbe, az Ízléses grófi • 
kastélylyal és parkkal szemben látjuk az \ 
apácza-zárdát. Kimagaslik a helyiségből a róra. - 
katho ikus templom. Az ember azt hinné, i 
hogy itt — a Cziráky grófok tradiczióihoz hi- f 
ven — egy szigorun és kizárólagosan katholi- ’ 
kus helyre jutottunk. Ha azonban tovább me­
gyünk, ép ily szépnek találjuk az izr. hitköz­
ség imaházát s tudomásunkra jön, hogy a pro­
testáns hitfelekezet épületei is a katholikus 
gróf jóvoltából épültek ily szépekké. Mikor 
oskolát építettek, az öreg gróf saját tégláit 
adta oda, maga pedig ugyanakkor messze 
földről szállíttatott szükséges téglát.

S a gróf e fennkőlt szelleme maradan­
dóvá lett a lovas-herényi kastélyban. Két fia, 
Cziráky Béla és ifj. Cziráky János grófok, lak­
ják ; ők és a két grófné, Cziráky Béláné szül. 
gróf Eszterházy Alice és Cziráky Jánosné, 
szül. gróf Almásy Erzsiké, valóságos bálványai 
a helységnek.

S aki azt hinné, hogy ez állításunk a 
szokásos frázisok közé tartozik, szerfelett csa­
lódnék, mert ez tiszta igazság.

Nem csupán az adakozás jótékonysága

késztet e dicséretre, bár a lovas herényi gró­
fok bőven ellátják a helyi oskolákat, egyháza­
kat és közintézeteket. A tűzoltóknak házat 
építettek, az 1878. Ínséges évben nem hogy 
nem engedték a falunak ínséges kölcsön fel­
vételét, hanem minden szükséget szenvedőt 
elláttak élelemmel s egész segélylyel; a zsidó 
vallásunk élelem helyet pénzt kaptak. Ez is 
szép dolog, azonban a grófok nem állnak meg 
ennyinél.

Gróf Cziráky Béla a tüzoltó-egyesület 
főparancsnoka. Maga tanítja be csapatát, maga 
vezeti a tűz színhelyére s néh. gróf Cziráky 
János az ő közbenjárására örömest vette meg 
a 800 forint becsértékü hydrophont. Ifj. gróf 
Cziráky János az önkéntes rendőrség főnöke. 
Rendes jegyzőkönyveket vezet, részt vesz az 
éjjeli őrjáratokban s annyit dolgozik, mint bár­
mely fizetett rendőrségi tollnok. Nincs is előtte 
titkos gonosztett a faluban és a főváros bizo­
nyára nem élvez oly biztonságot, mint a Ba­
kony elég közeli szomszédságában levő Lovas- 
Berény. A grófok együtt élnek a lakossággal; 
elmennek mulatságaikba, keresztelőikre, lako­
dalmaikra s ilyenkor bizonyára nem jut eszébe 
senkinek, hogy a társaságban van egy-két em­
ber, a ki nagyobb ur mindnyájunknál. Itt a 
haute-volé-eskedés és rang-különbség nevet­
séggé vzn leszállítva. Pedig oly emberek által, 

kik igazi arisztokrácziához tartoznak.
S mindebben a grófok a kedélyesség és 

szivjóság bizonyos vonásaivá! járnak el. Egy 
öreg uron megesett ott az az emberi dolog, 
hogy a kasszája hibiíott 300 forint erejéig. 
Megjelenik Béia gróf kassza-vizitáczióra s 
nincs az a bűvész, a ki ügyesebben csempészné 
be nála a hiányzó összeget. Hanem azért 
öreg urunk is megkapta a kellő leczkét „négy- 
szem közt.“ — Egy könnyelmű ifjú visszaél 

I a gróf nevével s vagy 100 forintig megkáro- 
< sitja. A ki ügyvédévé szegődik, az ismét meg- 
I károsított gróf. — Egy szegény kocsist, idegen 
I ember idevaló kocsisát, a fővárosi rendőrség 
I megbírságolja sebes-hajtás okozta kárért. C z i- i 
jráky Béla gróf épen csak e miatti 
f fárad fel Budapestre s mivel a! 
(bírság leengedését nem eszkö­
zölheti ki. fizet önmaga! — A falui 

világításához járult a kastély minden vendége : 
római párisi és bécsi pénz is akadt az i 

; adomány közt s a kit a faluban Isten csapása . 
ér, az nem csüggedket teljesen, mert a jó 

, grófok könnyitenek sorsán s vigaszszal kere- 
. sik fel. I

S a végtelenig folytathatnék a nemes 
tettek e sorozatát, ha nem tudnók hogy már 
is magunkra vontuk a Cziráky grófok nehez­
telését. „Mi csak olyan simplex 
grófok vagyunk!“ — szólt egy gróf, 
midőn az általuk létrehozott csodákról (mert 
azok), szólottunk. Nem is az ő dicséretükre 
irtuk le, a mit irtunk, hanem egész más ok 
bó). „Noblesse oblige,“ az előkelőség' 
kötelez, mondá századunk egy nagy mü ; 
vésze s mint kell az igaz mondást értelmezni,' 
azt a lovas herényi grófok mutatják meg. Ta- f 
nulni kell tőlük, azért szükséges, hogy az ő s 
példájuk nyilvánossá legyen.
____________ r I í

K o m ó c s y József, Kttrthy Antal t, ' 
István, Kodolányi Antal és ü ,5z»y 
Líiidvayné, Literáty Ödön, Máté Istv« i". 
mes Ferencz, Maszák Hugo s neje fis ' 
hel és neje, Oherolly János, PU|’Sz?rí Lt- 
rencz, P e s ty Frigyes és családja p J F* 
m á r y Károly és családja, P a u l a v 
neje. Palotay Piroska, Rákosi Viktor p™8 68 
bereer Vilmos, Szigeti Imre af*P

Szabados
berger
Antal,

e» . -rcens. 
Károly, dr. s->oiJ8’ .?4nU

Szohner Antal és neje, Székely József c1^08’ 
rói Szabó Lajos, Székely Bertalan s , 
Farkas és neje, Náday Ferencz, TöRy’eJ- 1 ‘1 
húr, Tólgyossy Ferencz és neje, U r v a 
Lajo.-, V a d n a i Károly. A programra vLiJ 
gesen meg van állapítva. E szerint i jl 
jul. 8-án reggel félhat órakor, villás -7á,8 
Miskolczon, ebéd S.-A.-Ujhelyen, délután l8*1 
érkezés Munkácsra, két napi ott idézés t8" 
rándulások. Julius 11 én d. e Bertus’71" 
este m gérkezés M -Szigetre, ott" két „an 7 
rándulások Julius 14-én Szatírán. Julius |V 
Nagy-Károly, este Debreczenbe érkezés itt tartózkodás két napig. A jegy 15 napig J * 
nyes. Egy jegy ára 20 fit Jelenkezések írat 
nay Gyula titkárnál eszkőzlendők.

Melyben az iparos 
Ifjak egygyé lettek. 

„Értelem“ és „műnk a“, 
„Szorgalom“ jelszavunk, 

Zászlónk ezt viseli 
S az alatt haladunk.

Olyan zászló alatt.
Mely még eddig győzött,

Igen, mert bennünket 
Gondjaitok őrzött.

Mi, kik az egyletnek 
Tényezői vagyunk,

Ti nektek ezennel 
Köszönetét mondunk.

De arra is kérünk 
Benneteket atyánk,

Hogy még továbbra is 
Vigyázzatok reánk,

Mert ifjú nemzedék 
Csak úgy tud haladni,

Ha „öregek készek 
Okét támogatni.

Adjatok tanácsot,
Útba igazítást 

S mi nem késünk kérni 
Fejetőkre áldást!

Mi pedig tagjai 
Ez ifiu egyletnek 

Adjunk hálát ma mind 
Drága Istenünknek, 

Hogy megadta érnünk 
Tíz éves ünnepünk:

Oh tartsd meg tovább es 
Egyletet Istenünk! !*)

Helyi hírek.
* Az írók és művészek társaságának

munkáes-iu.-szigeti kirándulásában részt vesz­
nek: ifj. Ábrányi Kornál, Ábrányi“ 
Emil és neje, Bercsényi Béla és leánya, Bar­
tók Lajos, Bánó József, Barta László, Be-: 
nedek Lajos, Concha Károly, D e g r é Alajos 
és családja, dr. Dubay Miklós, Dolmay Gyula, 
Dehn Pál külföldi iró, Földényi Béla,’1 
i enyvessy Ferencz, Faludi Antal, Fái 
Szeréna, Gassi Ferencz, Gyenes László, Gei- 
lén Mór, Hajós Zsigmond, Heinrich Lajos,

* Érdekes sajtóperben fog ismét dönteni 
a debreczeni esküdtszék. A lefolyt választások 
alkalmával H.-Böszörméuyben megjelent kiált 
ványok és programmok következtében, ugyanis 
Margitai Gyula orsz. gy. képviselő - Gold- 
hammer Albert b.-böszörményi ügyvéd ellen 
sajtópört indított, Goldhammer viszont Margi­
tai Gyula ellen. Mindkét ügyben Margitai Gyu­
lát valószínűleg valamelyik antiszemita képvi-

I seíő, Goldhammer Albertet pedig dr. Ozorv 
\ Utván helybeli ügyvéd fogja képviselni.

* Az áldozat. Az ördög biblájának mind 
I a 32 IaPja csupa veszedelem. Sok ember é!e- 
|tének, sok család boldogságának eltemetóje 
I lett már a szerencsejátékok leghaszontalanabb 
I neme . a kártyázás. Kiss Géza nagyváradi 
. illetőségű kereskedő segéd is az áldozatok köze 
I tartozik. — Kiss városunk egyik nagvobhke- 
> reskedő házánál volt alkalmazva, s ott a fő
j nők bizalmát és megelégedését a legtelj-sebb 
; mérvben kiérdemelte. De időközben a kártyá- 
i zásra adta magát, kifosztották minden pénzé- 
; bői. „Még egy utolsó“ kísérletet óhajtván 

tenni, a tilos fiókba nyúlt s igen csekély ősz­
iét magához vett, hogy folytassa a játékot. 
\ esztett megint. Nemcsak pénzt, hanem élet­
kedvet, reményt. S pár óra múlva, tegnap 
délután két lövést tett szivére, mely életének 
fenntartója volt. A szerencsétlen fiatal ember­
nek szörnyű sors jutott osztályrészül, mert a 
temető helyett a kórházba került, s az eny­
hülést nyújtó koporsó helyett, az. a mindem«, 
pos szomorú jelentés van irva ágya fölé, hogy: 
„életéhez kevés a remény 1“

A sertéshízlaló telepe még mindig vita 
tárgyát képezi. Nemis hisszük, hogy egyhamar 
egyezség jöjjön létre a két illetékes közeg: a 
reszvéuytársulat tagjai s a katonai hatóság 
között. A legközelebb megejtett szemle alkal­
mával ismét nehézség merült föl, amennyiben 
a nagyvárad-utczai részen kiszemelt terület 
közei esik a katonai kórházhoz. Biztos tudo­
másunk van róla, hogy a katonai parancsnok­
ság az újabban tervbe vett területet a telep 
berendezésire nem fogja megengedni. 

Küldöttségek mentek ki a város részé 
e8>rik S i m 0 n ff y Imre polgármester, 

a főmérnök s Vértesi István tanácsnokból 
áll, kik a debreczen-nánási vasút vonalán már

"lm «i?"1

Vilma vázlat könyvéből
— Alföldi rajzok. — I

(Folytatás.) í
— Majd beszélünk vele, meg apáddal is í 

— mondottam — meglátod nem ellenkeznek! j 
— Mind a ketten nagyon örültünk a > 

kedves tervnek s ugrándozva mentünk végig j 
a kerten, elértünk a kis kertajtóig, melyen át i 
sürü kis ákáczerdőbe jutottunk. Kanyargós! 
gyalogút vitt a magas kövér fü között, \ 
melyet tömérdek, hajladozó ágú csipkerózsa- - 
bokor tarkított, kitárt virágait himbálva s vad- \ 
inéheknek kinálgatva. E kis erdőben szokta! 
Julcsa legeltetni apró szárnyasait, a fél viláe I 
számára e kis erdő volt, itt bolyongott el, meze! I 
virágokat szedegetve kötényébe, hogy egyszerű ? 
ízlésének megfeleld bokrétába kösse ; itt hall ! 
gáttá el órákhosszant a tömérdek dalos ma-* 
dár ezerszavu csattogó zenéjét, mig feje fölött \ 
összeborult a lombsátor, alig engedve átsző-! 
rődm a rezgő napsugarat. Az erdőből kiérve, I 
virágos részre jutottunk, melynek sötét sma-f 
ragdzöldjét kellemesen tarkitá a tömérdek pi-1 
pacs, búzavirág, nefelejts, mályva és zsálya, | 
melyeknek a jóltevő természet egyszerű szép-; 
ségükön kívül gyógyerőt is adott kárpótlásul j 
a hiányzó illatért; ez szívdobogást csillapít, < 
az égési fájdalmat enyhít, amattól, ha éjjel f 
vánkossunk alá tesszük, nyugodt álmunk lesz í 
és távoznak az ijesztő rémek.

Végre eljutottunk a három nagy öreg | 
diófáig, melynek árnyában egy tiszta kis kunyhó | 
állott, nyájasan hívogatva magához. A tisztás 
fehérre meszelt fal, a festett kis ablakok, a ! 
ház előtti, gondosan főisepert kis térség s a! 
kis pihenő-lócza mind olv nváias. nlc !kis pihenő-lócza mind oly" nyájas, oly kedves 
volt, szinte elárulta, hogy itt az egyszerű mee- 
elégedés lakik. 6 j

Lépéseink zajára a nagy Bundási 
kutya harsány ugatással rontott elő, de ösme-;

rős alakokot látva, szégyenkedve vonult vissza 
Julcsa egy szavára.

Sára asszony, Julcsa anyja épen tyúkjait, 
kacsáit etetgette a ház előtt, mig kedvencz 
galambjait ott röpködtek kendővel körülkőtött 
ősz feje körül, kettő vagy három a vállán, 
karján s a szakajtóján is üldögélt, nem vegyülve 
a veszekedő tyukhad közé.

Amint megpillantott bennünket a jó öreg 
asszony, hirtelen elhajtotta magáról galambjait 
s elém sietett.

■ Jó reggelt, Sára asszony, — kiáltot­
tam eléje vidáman, — hogy van ?

Szerencsés jó reggelt kívánok, — vá­
laszolt, — lelkem kisasszony, jaj, nem tetszett-e 
megijedni attól a csúnya kutyától, eleget akar­
juk lánczra kötni, de akkor meg egész nap 
ordít, mért nem hajtottad el Julcsa, de hát 
tessék édes szivecském kisasszonykám belül 
kerülni, szegény házikónkat is megtisztelni, — 
itt nagyon is meleg van kívül, főfájást is kap­
hatna.

E szavakkal rendkívül szívesen nyitotta 
ki az ajtót előttem s előbb a konyhába, majd 
a belső szobába tessékelt be oly nyájas mo­
dorral, annyi szívességgel, hogy annak ellent­
mondani teljes lehetetlen volt. Ott aztán köté­
nyével hirtelen letörölt egy festett széket s 
elém tette, mig Julcsa a kis könnyű függönyt 
húzta e! az ablakról.

E kis csendlakban mindig oly szívesen 
időztem, ha a tanyára kijöttünk. Egyszerű de­
rültsége nagyon vonzott mindig. A mázolt fa­
padok, asztal, kis pohárszék, állványán néhány 
tarka korsóval és nagy becsben tartott „va- 
szonytányérral,“ a czifra tulipános láda,, a 
magasra vetett tornyos nyoszolya minden oly 
csinos, oly rendes volt. A falakon néhány 
viaszgyertya lógott, — teremtési emlékek, - 
virágvasárnapi barka volt a sztizmária kép

egészen Böszörményig 
dúltak ki. A másik kfl 
tanácsnok és Szab 
a guti faraktár ltlt^ 
kint.

* Egy „bankócaj
Szécsi Béla, máshol 
ősmert baukócsináló 
uászti Vilmos. A lajj 
vizsgálati fogoly vakif 
szökéséről a n.-váradl 
Nem először adta íj 
latra. Mint a N. P. 
Ujhelyen elfogták, 
egy hamis lO irtost. 
börtönből még azon 
tékben kezdte űzni 
Rima-Brezón újra ti 
Vág-Ujhelyre kísértél 
csendőr közt ült, kiül 
a midőn a leggyorsJ 
Utána lőttek, de mát! 
dő i a vonatot megái 
falvakban álnév alatl 
gédjegyző élősködöttj 
képességét hamis of 
Alsó Almáson 807 for| 
át neki a jegyző, bog 
ritékba s küldje az 
szemei előtt papirda 
pénzt zsebredugta sj 
alatt bejária aztán 
s mindenütt hamis bi 
lomba. Biharmegyéb| 
első hamis százast, 
ezután, hogy a marhl 
parasztokkal, foglalót) 
egy-egy hamis száza^ 
zsebre tette. így értj 
n.-szalontai vásáron 
keréu ült, m;dőn a 
állották. A lovak 
két zsandárral utáni 
nekulhet, behajtott e| 
vak s szekér eisü’ye 
át nyakig a mocsárba 
szerű czölöpépitményj 
s N.-Váradra vitték, 
lőtt megszökött, de i 
újra elcsípték s Bij 
vizsgálattal Papp Fi 
megbízva. Hernászti] 
alatt ál! ; többször 
oly hivatalokban, a hl 
trálni a saját szeméhj 
rózvényt.

* Táncz a halotl
adta alő magát csü:ö| 
utczai külváros egyitj 
mos fia épen öltözkfl 
menyasszonya oldalai 
sék meg, midőn hírül 
sen a menyasszonya« 
leendő ipja, hirtelen] 
azonnal a helyszínre 
látta, hogy ipa hit el] 
küvőre meg volt téve 
a fiatal pár nem is 
a p ;p áldását. így tői 
kényre tették, levitte] 
p=dig megesküdött 
házba, az egybegyülti 
vigalmat megcselekfl 
mából, hajnalig járf 
pár“ aztán tegnap t^

* Gázfogyasztal
gyasztás fejében a vi 
beleértve a hivatalom 
világításának árát.

mellé dugva, mely al 
együtt egy harmadiKl 
kétfelől, a szegény S" 
dolmányos huszár ruha 
dal lovagol.

Sem vallásos, | 
nem botránkozott m 
anya és a király egyl 
szár mellett csak mii 
— hisz ez a szegéi 
fiát, mint ama fájd a 
szegény parasztasszoj 
hét tőr, mint a názáj 
mekét halva tartá öld 

A megfakult tül 
melyet Sára asszonyl 
Julcsa számára, de el 
nap volt szaoad játszi 
engedélye alapján s I 
hogv valahogy kár nel 
babák most be voltak] 
be ne lepje őket

Sára asszonynál 
járatban vagyok. El 
anyám is nagyon szer] 
hozzám, majd lassacstf 
is megtanul, én fogorj 
ban is taníttatjuk, 
belőle.

Sára asszony cd
gáttá, amint én hévvj 
mi mindenre fogjuk 
egyszerre csak a kői 
emelte, később megf 
gott is, mint a májt

(Fd
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* • *- f isasszoBjkám belül 
két is megtiazte zi. — 

-eg tl kivnl, főfájást is kap-

i re-.ikiTs: szívesen nyitott* 
s előbb a koojhaba, maid 

'es-ekeit re oly nyá;as ito- 
• Ti-*íg;e‘. hogy aonak elltnt- 
sL*:e;.eL volt Ott aztán kőté- 

etőrclt egy festett széket s 
-a a ki; könnyű fcggőnyt

- a«; in mindig oly szívesen 
injára kijöttünk. Egyszerű de­
vonzott mindig. A mázolt fa- 

- poaarszék. állványán nehány 
is nagy becsben tartott „va- 

a czifra tulipános láda,, a 
tornyos nyoszol?a minden oly 
des volt. A falakon néhány 
ott, — teremtési emlékek, — 
tarka volt a szüzmária kép

DEBRECZEN.
egészen Böszörményig közlekedő vonaton rán- 
dultak ki. A másik" küldöttség pedig, Laky 
tanácsnok és Szabó József főszámvevö urak 
a guti faraktár leltározása czéljából időznek 
kint.

* Egy „bankócslnáló“ életéből. A nálunk 
Szécsi Béla, máshol Haraszti Béla név alatt 
ősmert bankócsinálő neve tulajdonképen Her- 
nászti Vilmos. A lapok csaknem rég irtak e 
vizsgálati fogoly vakmerő módon végrehajtott 
szökéséről a n.-váradi törvényszék börtönéből. 
Nem először adta magát ily nyaktörő válla­
latra. Mint a N. P. J. beszéli, 1881-ben Vág- 
Ujheiyen elfogták, a mint értékesitni akart 
egy hamis 10 Irtost. Elszökött a járásbirósági 
börtönből még azon éjjel s még nagyobb mér­
tékben kezdte űzni a bankjegy-hamisítást. 
Rima-Brezón újra tetten kapták s a vasúton 
Vág-Ujhelyre kisérték. Útközben, ámbár két 
csendőr közt ült, kiugrott a vaggon ablakából, 
a midőn^ a leggyorsabban robogott a vonat. 
Utána lőttek, de már hire-pora sem volt, mi­
dőn a vonatot megállították. Egy ideig kis 
falvakban álnév alatt mint segédtanító s se­
gédjegyző élősködőit, a mely tisztekre való 
képességét hamis okmányokkal mutatta ki. 
Alsó Almáson 807 forint 33 kr adópénzt adott 
át neki a jegyző, hogy pecsételje be levélbo- 
ritékba s küldje az adóhivatalhoz. A jegyző 
szemei előtt papírdarabokat tett a levélbe, a 
pénzt zsebredugta s kereket oldott. Egy év 
alatt bejária aztán csaknem az egész országot, 
s mindenütt hamis bankjegyeket hozott forga­
lomba. Biharmegyében, Pályiban adta ki az 
első hamis százast. Legtöbbször azt csinálta 
ezután, hogy a marhavásárokon megalkudott a 
parasztokkal, foglalót adott neki 10—20 irtot 
egy-egy hamis százasból s a visszakapott pénzt 
zsebre tette. így értékesített az idei márcziusi 
n.-szalontai vásáron is két százast. Már a sze­
kerén ült, nvdőn a megcsalt parasztok útját 
állották. A lovak közé csapott, a parasztok 
két zsandárral utána Látván, hogy nem me­
nekülhet, behajtott egy nagy mocsárba ; a lo­
vak s szekér elsülyedtek, Hernászti 24 órán 
át nyakig a mocsárban ült, inig végre forma- 
szerű czölöpépitméuy segítségével kivonszolták 
s N.-Váradra vitték. Mintegy két héttel eze­
lőtt megszökött, de négy napi üldözés után 
újra elcsípték s Budapestre hozták fel. A 
vizsgálattal Papp Farkas tőrvsz. jegyző van 
megbízva. Hernászti másfél év ó'a körözés 
alatt áll ; többször volt alkalmazva maga is 
oly hivatalokban, a hol alkalma volt regisz­
trálni a saját személye ellen kibocsátott kö­
röz vényt.

* Táncz a halott felett. Rendkívüli eset 
adta a!ö magát csütörtökön délben a péterfia- 
utczai külváros egyik házában. Sz. M. napszá­
mos fia épen öltözködött, hogy az oltár előtt 
menyasszonya oldalán tisztességesen jelenhes­
sék meg, midőn hírül adták neki, hogy sies­
sen a menyasszonyhoz, mert annak apja az ő 
leendő ipja, hirtelen rosszul lett. A vőlegény 
azonnal a helyszínre sietett s megdöbbenve 
látta, hogy ipa hirtelen halállal kimúlt. Az es­
küvőre meg volt téve minden előintézkedés s 
a fiatal pár nem is akarta magától elutasítani 
a pap áldását. így történt, hogy a halottat gyé­
kényre tették, levitték a pinezébe, az ifjú pár 
pzdig megesküdött s visszatérvén a gyászos 
házba, az egybegyült vendégsereg a szokásos 
vigalmat megcselekrdte az örömünnep alkal­
mából, hajnalig járva a csárdást. A „boldog 
pár“ aztán tegnap temetésre ment . . .

* Gázfogyasztás. A junius havi gázfo­
gyasztás fejében a város 752 frt 33 kr. fizet, 
beleértve a hivatalos helyiségek és az utczák 
világításának árát.

—s acaata azt a vá 
mely a munkálatot a 1 e g k ö 
zottsági közgyűlés

. A tlsztujltás. A nagy bizottság már be- 
. * psztujitásra vonatkozó szervezési sza-

yzatot s átadta azt a városi tanácsnak,
z e 1 e b b i b i-

,_ - elő fogja
terjeszteni.
, . A számla. J ó % s e f föherczeg horto-

kirándulásának számlája a város pénz­
tára előtt kifizetésre beadatott. A kirándulás 
oszes költsége 1147 írtra rúg. — A számlá- 

oz mellékelt támlapokon ilyen furcsaságok is 
olvashatók: „Hat malacz árát felvettem. N.
, • ^olásul pedig ez áll: „Hogy ez a do­
log megtörtént, igazolom.“
, , , A* Írók és müv fogadtatására alakult 
helybeli .izottság ma d. u. gyűlésén megália- 
pittatott levonásokban a fogadtatás programmja.

15 ken este sorakozás a városháza előtt, 
kivonulás az indóház elé, fogadtatás — este 
ösmerkedés a „Biká“-ban.

16 án reggel résztvevős a nagytemplomi r 
i3teDÍtiszteletbeu. — Csökönai-emlék megko- 
szovuzása, szónoklat a honvédemléknél és 
Csokonai szobránál. A sir és emlék Boránd 
által feldíszítik.

A közönség felkéretik arra, 
hogy a szükséges virágíéléket 
ar. bizottsághoz beküldje. Déli 
1 órakor ebéd a „Bikádban 1 frt 50 kros 
befizetéseik. I. D. u. a város megtekintése. 
Este színházi előadás.

17-én d. e. a főiskola megtekintése. Dél­
ben ebéd a nagyerdőn D. u kirándulás a 

. pallagra.
í A bizottság a Hortobágy ra kirán- 
j dúlni óhajtó társaságnak rendelkezésére fog 
' állani.

* Krecsányl Ignácz színigazgató Komlóssy 
Arthur ügyvédhez, a szinügy-egy et uj elnő- 

f kéhez kővetkező levelet intézte Mélyen tisz­
telt tekintetes ügyvéd ur ! A lapokból érte- 

. sültem, hogy a debreczeni szinügy-egylet leg- 
! közelebbi közgyűlésén tikintetességedet elnö- 
! kévé választotta. Midőn tekintetességed előde, 
í Fráter Imre urnák a debreczeni színészet 
> emelése körül szerzett érdemei előtt legnagyobb 
: tisztelettel hajlok meg, nem mulaszthatom el 
' abbeli örömem: ek kifejezést adni, hogy azon 
I helyet, melyet a volt elnök ur annyi tapiutat- 
\ tál, jóakarattal, és tudománnyal töltött be, 
j oly méltó utód foglal el, mint tekintetességed 

Meg vagyok győződve, hegy elnök urnák te 
i kintélye, népszerűsége, erélye s tudománya 
j a debreczeni színészetre áldásosán hatnak s 
j ezt anyagilag és szellemileg nagyban előfogjAk 
i mozdítani. Fogadja tekintetességed tőlem, a 
r vidéki színészet egyik szerény, igénytelen nap- 
I számosától, megválasztása fölötti őszinte üd- 
j vözletemet, s kérem, tartson meg a szinügy 
j egylet összes tagjaival egyetemben nagyra- 
i becsült jóindulatában, melyet kiérdemelni min- 
j denkor főtörtkiésem lesz. Maradok tekintetes 
i elnök urnák alázatos szolgája Krecsányi 
Ignácz, színigazgató

l * Uj telek-könyvvezető. A debreczeni kir- 
i Törvényszékhez a nemrég elhunyt Igmándy 
j József helyére a főtelek kőnyvezető állásra 

A j t a y Sándor misko'czi kir. telek-könyve- 
• zető lett áthelyezve, így olvassuk ezt a hiva­

talos lap tegnapi számában. — E hir általános

mellé dugva, mely a király rósz arczképével 
együtt egy harmadia képet — fogott közre 
kétfelől, a szegény Sándor gyerekét, amint kék 
dolmányoshuszár ruhájában, előre nyújtott kard 
dal lovagol.

Sem vallásos, sem alkotmányos érzetem 
nem botránkozott meg azon, hogy az isten­
anya és a király egy szegény, meghalt közhu­
szár mellett csak mintegy környezetül szolgál; 
— hisz ez a szegény anya ép úgy elveszité 
fiát, mint ama fájdalmas, irgalmas anya s e 
szegény parasztasszony szivét ép úgy sebzé a 
hét tőr, mint a názárethi Máriáét, midőn gyer­
mekét halva tartá ölében.

A megfakult tükör alatt két baba lógott, 
melyet Sára asszony rongyból kötözött volt 
Julcsa számára, de ezzel csak minden vasár­
nap volt szaoad játszania. Sára asszony külön 
engedélye alapján s akkor is oly kímélettel, 
hogy valahogy kár ne essék bennük. A rongy­
babák most be voltak fátyolozva, hogy a por 
be ne lepje őket

Sára asszonynak elbeszéltem, hogy mi 
járatban vagyok. Elmondottam, hogy édes 
anyám is nagyon szeretné, ha Julcsa bejöhetne 
hozzám, majd lassacskán főzni, vasalni, mosni 
is megtanul, én fogom ruházni őt s az iskolá­
ban is taníttatjuk, ügyes kis lányt csinálunk 
belőle.

Sára asszony csak hallgatta, csak hall­
gatta, amint én hévvel magyarázgattam neki, 
mi mindenre fogjuk Julcsát kitanittatui, aztán 
egyszerre csak a köténye sarkát a szemeihez 
emelte, később meg már könyezett mosoly­
gott is, mint a májusi idő váltakozó napja

(Folyt, köv.)

meglepetést szült, mert mindenki biztosra vette, 
hogy e hely senki más által nem fog betöl­
tetni, mint Filótás Ferencz által, ki már 1872. 
óta első segéd-telek-könyvvezető és iroda fő­
nök képen a legpéldásabb ügyességgel műkö­
dik itt, sőt tavaly Berczeily min. tanácsos ál­
tal kitüntető dicséretben is részesittetett. — 

{ Ajtay ur különben nem ösmeretlen városunk- 
ban, mint főiskolánk volt növendéke — több 
ifjúkori baráttal, — néhány évig itt segéd- 
telek-könyvezető lévén — régi tisztársakkal 
és neje Pérchy Antal kedves leánya utján szá­
mos rokonsággal is bir, minek folytán őszin­
tén üdvözöljük őt ős kívánjuk, hogy fontos hi­
vatását a közjó általános előmozdítására sike­
resen töltse be.

* „A debr. jótékony nőegylet“ holnap 
vasárnap jul. 6-án d. u. 4 órakor a városháza 
nagytanácstermőbeo gyűlést tart.

* Gyűlések. Ma d. e tartatott meg Deb- 
reczen sz. kir. városának közig. biz. gyűlése. 
— A „T i s z a“b. t. felszámoló bizottsága ma 
Domahidy István orsz. gy. képv. és elnök el­
nöklete alatt g y ü 1 é st tartatott. — 
A szinügy gyám. egylet ma dé­
lutáni ülésén a s z e p t. közgyűlés 
elé térjesztendő alapszabály-tervezet elkészíté­
sével bízatott meg Komlóssy Arthur elnök, B. 
Kovács Gyula és Tóth László. Elnök és jegyző 
utasitattak az egylet állandó helyiségére leg- 
alkalmarosabb színházi diszcsarnoknak e czélia 
való megnyerésére.

* A légszeszgyárak. A kereskedő ifjak 
„ónk. egyl. által ra. hó 28 án tartott tánczes- 
tély alk Imánál fölmerült világítási költségből 
a helybeli légs/eszgyár tekintetes igazgatósága 
5 irtot elengedni kegyeskedett. — E nemes 
czélu cselekedetért az egyesület nevében há­
lás köszönetünket nyilvánítjuk. — Jánossy Jó­
zsef elnök, ifj. Pájer József pőnztárnok.

* Díszes terem is lesz már a városhá­
zánál. Az u. i>. „kis tanácsterem“ meszelt 
falait díszesen kifestik, mind a négy oldalon 
ellátva a város czimerével is. A most folyó 
munkálat által a kis tanácserem legdíszesebb 
helyisége lesz a város házának.

* Iskolai értesítő a debreczeni városi 
főreáltanoda értesítője az 1883—84. tanévről 
megjelent s hozzánk beküldetett. A füzet né­
hai Gelenczei Pál igazgatónak szentelt meleg 
sorokkal kezdődik s kimerítő képet nyújt a

Í derék tanintézet tavalyi működéséről. Közlője 
Fazekas Sándor helyettes igazgató.

* Köszönetnyilvánítás. Lichts eh ein 
l Sámuel ur a debreczeni önkéntes tűzoltó egy­

letnek 20 forintot adományozott, melyért az 
egylet nevében hálás kőszönetemet nyilvání­
tom. Ezen összeg az adományozó óhajtásához 
képest az egylet segélyalapjához csatoltatván, 
kamatozólag helyeztetett el. Debreczen, julius 
5. Tikos István, egyleti pénztárnok.

* Ünnepély. Az iparos ifjúság egylete tiz 
éves jubileumának programmja következő: 
holnap, vasárnap d. e. 10 órakor az egylet 
tagjai saját zászlójuk alatt testületileg felvo­
nulnak a csapó-utczai helyiségből, a városháza 
nagytanácstermébe. 2 , Az egyleti dalkör énekli 
a „Hymriusz“ t Mácsai Sándor karnagy veze­
tése alatt. 3, Serli Ede egyleti elnök meg­
nyitó beszéde. 4., Grünwald József titkár fel­
olvassa az egylet 10 éves fennállásának törté­
netét. 6. A da’kőr bezáró énekül a „Szózat“-ot 
adja elő. Délután az ünnepély folytait tik Öt 
órakor az egylet csapó-utczai helyiségéből sa­
lát lobogója a'att testületileg kivonul a Nép­
kertbe, hol az ünnepélyt az egy!, dalkör nyitja 
meg : „Mikor az ibolya nyit“ ez. dallal. Ezu­
tán következik komoly szavalat. Szabó Mi­
hály egyleti tag adja elő Gyulai „Pókainé“ 
ez. költeményét. Ezt követi „Népdal egyveleg“ 
Mácsaitól, előadva az egyleti dalkör által. 
Aztán Tóth József egyl. tag vig szavalata 
következik ; utána C s á n k i József egyi. tag 
szavalja a „Walesi bárdok“-at. Még lesz egy 
szavalat, melyet Kovács Lajos egyl. tag ad 
elő, aztán Flotowtól a „Gocdüzó bordalt“ 
énekli el a dalkör s következik a táncz.

* A főnyerő. Az ág. e». egyház által 
rendezett sorsjáték főbb nyeremény "tárgyainak 
tulajdonosai után mindenki kérdezősködött, de 
senki sem tudott felvilágosítást nyújtani. Most

í már tisztában van a dolog. A második főnye­
remény egy egyszerű munkás embert boldogi- 
I tott; az 5 főnyeremény közül az első és ötödik 
\ az egyháznak maradt vissza mert az illető 
l sorsjegyek nem keltek el. Valószínű, hogy még 
: a 3-ik főnyeremény sorsjegye, is az el nem 
’ adottak közt van.

* Halálozás. Özv. V i t á r i u s Péterné 
; asszony, városunk derék polgárnője tegnap este 
: elhunyt. Temetése holnap délután lesz cse-utczai 
; házától. Beke poraira.

* Kik adakoztak ? Az iparos ifjúság által 
rendezendő sorsjátékhoz nyeremény tárgyakat

• ismét adományoztak : özv. Veres Lászlóvá 1 
I tajték szipkát; Olényi Ilona 1 db vizitkárlya- 
! tartót kézi munka ; Tamás Juliska 1 óra pár- 
; «át ; Szathmári József 1 doháoyzacsbót; Gróf 
: József 1 szizar és egy hamutartót. A tétesi- 
? tendő alap javára Szedlák József 10 irtot;

Szikszay Lajos 5 irtot; Rácz György 5 irtot, 
i — Fogadják a t. adományozók nagybecsű ado- 
j mányaikért az egylet névében kifejezett hálás 

kőszönetemet. S e r 1 y Ede, egyl. elnök.
* A tolvaj világból Rendkívül mulatságos 

: — bár szomorú — tárgyalás részeseké lettek 
\ a helybeli kir. törvényszék bírái legközelebb,
• midőn egy tolvaj mestember állott a „so- 
j r o m p ó“ előtt. Az illetőnek az volt a hibája,
• hogy gazdáját megrabolta, s a bevégzett munka 
{ után az ajtót rázárta. — A vádlott egyked- 
! vüen hallgatta a vádat s oly formán védekezett, 
i hogy ő gazdáját óvni akarta s azért 
j zárta rá az ajtót! De mikor az ellopott ruha
j nemüekre került a sor, zavarba jött, s azt 
■ mondta, hogy a ruhákat „cserébe adta.“ A
• csere — mint kitűnt — abból abból állott, 
j hogy a tolvaj ruhanemüeket adott érte. — De

ez a cserebere törvénybeütköző volt s el is 
i Ítélték miatta égy évi börtönre.

* Taka: odó. Ma este 9 órakor a taka­
rodó alkalmával a város főbb utczáin a 39-ik

í ezred zenekara tart kőrmenetet
* Kló ? Egy arany karikagyűrű, három 

\ kék selyem nyakravaló kendő, és egy selyem
• esernyő találtatott. Tulajdonosa átveheheti a 
1 kapitányi hivatal rendőri osztályánál.

és rendkívüli furfanggal végrehajtott tolvajság 
felől hoznak hirt a kolozsvári lapok. A ko­
lozsvári vasúti pénztárból huszonhétezer hat­
sz ázhatván forint eltűnt. Nesztor vizsgálóbíró 
megtette az elővizsgálathoz szükséges lépése 
két, tőrvényszékileg is letartóztatván Hanasze- 
vits István pénztárnokot, kit a rejtélyes eset 
egészen megtört, valamint Kudjelka irodaszol­
gát. A tegnapelőtt délben folyamatba vett 
vizsgálat a szenzácziős bűnesetre eddig semmi 
újabb világot nem vetett, s legfeljebb többé 
kevésbé alapos gyanuokokra ad alkalmat. 
Mennyiben feleinek meg e föltevések a való­
ságnak, a vizsgálat folyama fogja kideríteni.

— Öngyilkosságok. Bajáról feltűnést keltő 
öngyilkossági esetről értesítik a : apók at. Kol­
ler Gusztáv gabonakereskedő lakásán revol­
verrel szivén lőtte magát s félórai kínos szen­
vedés után meghalt. Koller Gusztáv tagja volt 
a bajai Kol er és Paskusz gabonakereskedő 
ezégnek, mely két évvel ezelőtt több százezer 
forint passzívával csődöt mondott A ez ég 
másik tagja: Paskusz, a Dunába ölte magát a 
csőd kimondása után Koller ellen a hitelezők 
följelentésére megindították a vizsgálatot ha­
mis bukás miatt. Az első bíróság hathavi fogházra 
ítélte; a kúria a napokban tárgyalta az ügyet 
s Kollert csalárd bukásban mondván ki bű­
nösnek, két évi börtönbüntetésre Ítélte. Ez az 
ítélet a múlt hó 30-án, tegnapelőtt jutott ma 
gánuton Koller tudomására. Egész éjjel dorbé- 
zolt s tegnap délben agyonlőtt magát. — 
Megölte magát a pécsi keres­
kedelmi kamra elnöke, Soutag Má- 
syás gőzmalom-tulajdonos. A városban nagy 
feltűnést keltett öngyilkosság indokául Soutag 
vagyoni viszonyainak zilált voltát emlegetik

— Tiszteltet! Guttenberget, a sajtó fel­
találóját. Egy lengyel lapban jellemző és érde- 
vonást olvasunk egy orosz főurról, kinek hi­
vatalos állásában igen sok baja volt a sajtóval. 
Egy napon megjelenik előtte alantos hivatal­
nokainak egyike s Így szól: „Azért jöttem, hogy 
külföldre utazván, exczellencziádtól buc-ut 
vegyek. Nincsenek-ex exczeliencziádnak uíasi 
tásai számomra ?“ — „Nincsenek, hát mik is 
lehetnének ? . . , Különben . . . úgy e keresz­
tül fog utazni májnál Frankfurton?—kérdé a 
nagyur meglehet s mogorván. „Igen, keresztül!“ 
„Akkor — feleié ő excellencziája — keresse 
fel Gutfenberg emlékszobrát s legyen szives 
helyettem a szeme közé köpni.“

—- Külföldi hírek. China és Francziaor- 
szág ügyei folyvást bonyolulnak ; longsoni ren­
des khinai csapatok főbb francziát leéltek. — 
B é c s egyik kerületében képv. jelöltül lépteti 
fel a klerikális párt a válunk emlékezetes 
báró Bach Sándort. — A belgrádi skupt- 
sina befejezte működését, legfőbb eredménye 
volt, hogy a földadót leszállító, a tőkeadót 
pedig fölemelte. — A londoni főtörvény­
szék egyik osztálya, a Queens Bének elítélte 
Bradlaugh t ötszáz font bírságra, mert jogta 
fanul esküre jelentkezett s azt le is akarta 
tenni, daczára annak, hogy a ház ezt neki 
megtiltotta.

Törvény szele.
— Elitéit törvényszéki bíró. A szombat- 

helyi büntető törvényszék, mint onnan sür- 
göuyzik, h vatali sikkasztás s okirathamisitás 
miatt öt évre fegyházra ítélte el Kranicz Jó­
zsef odavaló törvényszéki bírót, ki e bűnügye 
miatt állásától már több év óta van felfüg­
gesztve.

Sale le - talány.
Kősói: Porcsalmy Soma.

(Mei-fejtendő lóugrás szeri. 1, kiindulás pontja

Hazánk 8 a külföld.
— Kossuth Lajostól megható nyilatko­

zatot hallott Gelléri Mór. Társalgás közben 
felvetette azt a kérdést, hogy fiai mért nem 
házasodnak, miért nem vonzódnak a családi 
élet gazdag örömeihez ? Kossuth a honosság­
ról szóló törvényre utalt, mely őt és fiait ki­
taszította a nemzet tagjai sorából ... És fiai 
sokkal önérzetesebbek, semhogy az osztrák 
honzulhoz vagy követhez menjenek legitimá- 
czióert: „A Kossuthok ez az ága kihal“, — 
mondá komoran és a társalgásba nagy szünet 
állott be . . .

— Szatmármegye alispánja, Ujfalussy 
Sándor a lapok utján adakozásra hívja fel a 
közönséget, a megye árvízzel sújtott lakossá­
gának érdekében.

— Mennyit fogy a nap júliusban 0 Julius 
hó 1 én a nap 4 óra 47 perczkor kelt és 8 
órakor nyugodott le, e szerint a nap hossza 
15 őrá 53 perez volt; 31-éu a nap 4 óra 37 
perczkor kel és 7 óra 37 perczkor nyugszik, 
vagyis a nap hossza 14 óra 57 perez leend. 
E szerint a nap júliusban 56 perczczel fogy.

— Halálozások. Totleben orosz tábornok 
a sodeni fürdőben meghalt jul. 1-én. Az 1877 ki 
orosz-tőrök háborúban Totleben az orosz román 
sereg főparancsnoka lett; részt vett Plevna 
ostromában s a vár bevétele után grófi rangot 
nyert. A béke föltételek megállapításakor, 
mint az orosz okkupáczió feje, főhadiszállását 
Drinápolyban ütötte föl, hol a megzavart ren 
det helyreállított a s tapintatával, mérsékleté­
vel kitünően vezette az okkupáit tartományok 
adminisztráczióját. Törökországból 1879. év 
márczius havában távozott s Vilna kormány­
zójává neveztetett ki. — Meghalt továbbá 
T i s s o t volt nagykövet; ki 1880 ban londoni 
nagykövetté lett s két évvel később Konstan­
tinápolyban képviselte Francziaországot. Irt 
régészeti és földrajzi munkákat.

— Huszonhétezer forintos lopás. Nasy
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Megfejtők neveit közöljük jövő hó 1-én, s köz­
tük érdekes könyvet sorsolunk ki.

Felelős szerkeszt'- GÁSPÁR IMRE.
Kiadó KUTASI 1SHE.
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legjobb asztali- és üdítő ital, 
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gógebajoknál, gyomor- és hólyaghu- 

rutnál.

Mattoili Henrik, Karlsbad és Budapest j
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A valódi

GAIANTHA1 1ÄM-KÄW

mely első minőségű hazai, valódi katáng gyökérből '/«> V« és 
*/5 kilós ládácskákban a birodalom legjobb hirli gyárosa

TSHINKEl ÁGOST FIAI
által készíttetik, minőségre nézve felülmúl minden eddig hasz­

nált pótkávét.

Főraktár Debreczen, Nyíregyháza és vidékére:

füszerkereskedésében, Debreczenben.
honnan a szétküldések úgy vasúton, mint postán nagyobb és 
kisebb mennyiségben a legpontosabban eszközöltetnek. Kap­
ható ezenkívül a valódi Galanthai láda-kávé Magyarország 

majdnem minden füszerkereskedésében.
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Nélkülözhetlen minden háztartásnál.

BAUER és TÁRSÁ-nál Debreczenben
Péterfia 853 ik szám alatt a gépcsarnok rendezve lévén, felhívja a tisz­
telt gazda közönséget annak megtekintésére, s egyúttal figyelmébe ajánlja 

a tisztelt gazdaközönségnek.

Belföldi és eredeti amerikai Széna-gereblyéit. 
Konkolyozóit 33 írttól felfélé. 

Rosta-lemezeit. 
Cséplő-készleteit.

Kerti-fecskendőit 32 írttól felfelé.
A sioboszlói kiállításon kettős-hármas ekéi, I. dijjat nyert. 
Árjegyzéket kívánatra ingyen.

^ x—'v—''—''—' '—' ö '—" —' '—" '—■ '—'
Legfelsőbb helyen engedélyezett

biztosító társaság.

Van szerencsém ezennel közhírré tenni, miszerint a „DUIVAL44 
"biztosító társaság debreczeni főügynökségét reám ruházta át.

Az 1867-ik évben alapított „DUNA“ biztosító-társaság kezességi tőkéi 
részvénytöke és dijtartalékokban 4.467,984 irtot tesznek, a dijkötelezvények ösz- 
szege pedig 2.863,506 irtot, tehát az összes kezességi tőke 7.331,490 forint.

A „Duna“ elfogad biztosításokat meghatározott dijak mellett:
a) Tűzkárok ellen lakházak, gazdasági épületek és mezei terményekre, 

;] gyárakra, bútorok és házi eszközökre, valamint áruraktárakra stb.
b) Jégkár ellen mindennemű mezei terményekre,
c) Szállítási károk ellen tengeren és vasutakon,
d) Az ember életére tőkéket és évi járadékokat különféle módoza'ok

szerint.
Említendőnek vélem még, miszerint az előforduló károk pontosan vétet­

nek fel és gyorsan fizettetnek ki.

Mayer Ferencz,
főügynök, piacz, „Bika“ épület.

Szalma és nemez kalapok..

2t7

JELENTÉS!!!
Tisztelettel jelentem, hogy üzletemet

a ezegléd-utezai, m. kir. kincstári épületben,
a Boszoai czéggel szemben levő szeglet helyiségbe,

dúsan berendezve helyeztem át.
Főtörekvésem leend a n. é. közönség bizalmát, úgy mint eddig, to­

vábbra is kiérdemelni.
Kiváló tisztelettel:

BAUM MIKSA.

27 íj

aper-ny őls. nagy választékban. 1271

Uj czipő üzlet.
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, hogy helyben

czegléd-utozán, a városháza alatt

a régi takarékpénztár tőszomszédságában
egy dúsan felszerelt

női, férfi és gyermek

CZIPŐ ÜZLETET
nyitottam. E szakmában nagyobb gyárakban szerzett ösmereteim és rendkívül 
kedvező összeköttetéseimnél fogva a legjobb minőségű női, férfi és gyermek

czipőket ajánlok, u. m.

minden alakban és minőségben 1 frt 25 krtól 7 frtig 
v 1, ,, 3 frt 20 krtól 7 frtig.
it -i i, 50 krtól i frtig,

me’y árak minden tekintetben a gyári áraknak megfelelnek.
Miután minden egyes nálam vásárolt czikk minőségéért kezességet vállalok 

kérem a n. é. közönség becses pártfogását, maradván teljes tisztelettel

Fáik Ottó,
Cíegléd-utcza, a városház alatt, a régi takarékpénztár tőszomszédságában.

női czipök 
férfi czipök 
gyermek czipök

*£*
Kivi rí a- ezüst evő eszközök és

Jéoc fOROÁLB KÁROLYo
"cö ékszerész Debreczenben
"©
E löpiacz, tor*. Josinczinó-fél© liáztoan.

XC:
©:00-cd : Ajánlja 2C*O:JXo 1IN ; O ARANY- EZÜST- és KHINAI-EZÜST 1 Oi
aa“j

czikkekből dúsan felszerelt raktárát, mint:
D53*<

JSí ®IN ÖKÖket, ®ISI
® lm .1 egyéb &

OSmCÖ-ac arany és ezüstnemüeket a leg jutányosabb árban. 5rX-®
JSCj :n 1 Elfogad mindenféle

X-

:=3
cs el A V 1 r A, H O H A r

1 1 1 és e szakba vágó tisztításokat gyorsan és igen pontosan eszközöl.

rt A legdusahb választékban !
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M
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gépgyára és vasöntödéje Kassán
(Eperjesi ut 6. szám és Kassa mellett a Csermelyvölgyben)

ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemmel tartásával czél 
szerűen és gondosan gyártott jóhirnevü gépeit,

nevezetesen:

1« mm I.€> f €* 1 #
könnyű járással, járgány vagy gozmozd^ny általi hajtásra.

Kézi cséplőgé- N 
peit
Baker és mag- Q 
tárrostáit
Sorba és szóvá- ||
vető gépeit stb S

■ II
Csermelyvölgyi gépműhelyünkben (Kassa mellett) gépgyártmanyaink jelen 

téUeny készletét tartjuk állandóan, bizományi raktárt pedE :

SESZTINA LAJOS urnái Debreczenben. ®
iiGazdasági gépeink képes, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzékét ki K 

vánatra ingyen s bérmentve küldjük be.

lExezHxezHzezBgezaxexHzezEzesa

Haszonbérbe adó
Hajdumegyében Földes községében, 125 
hold legjobb minőségű szántóföld, 1884 
évi október 1-sőtől kezdve négy évre 
előnyös feltételek mellett.

Értekezhetni tulajdonos Blldaházy
Istvánnal Debreczenben, Batthyányi utcza 
2551. szám alatt.

jóminőségü tégla eladó. Ér­
tekezhetni Szilágyi Im­
re ügyvédi irodájában czeg- 
léd-utcza 1149. szám alatt, a 
takarékpénztárral szemben.

1884. XVIJ
lltlielul .rak:

A poruk, fcüMoJ 
19 ír, — (T
l . - » . W

:

8.11.1 *rr.

Egyet txám 6 kr.^
AlM.sslleml

köslemíoy J
a»: .«SS- I
KiSJUetluitni M 

••mi nartl K. LAJOS é* j
»•‘IVht kábólT köd C8ííá*Lben éa * kiadóbl3Ü wíSS* dm > j

A legszj
Mire e sorok $ 

talán & Hajduvároi 
választva a városi 
nek kezébe van lett 

Üdvözöljük a i 
tületet, kívánjuk, 1 
a mit a törvény r 
kisértésnek kitéve n 
ha letelik megbízás 
kel elmondhassák : 
gégéinkét, nincs és 
hányásra.

A képviselötes 
korlása küszöbén i 
nyithatja, hogy a r 
Mi bízunk a magyi 
csületérzetében s 
hogy ezt a szép 
beszenyezni.

Jő a városi t 
Mutassa meg az v 
fennen tud gondol 
a nép által reája 
mes egyénekkel fo 
válogatni részreha^ 
nélkül, hogy az é 
a képzettséget te 
legszentebb zálogá 
tani mindig, bog 
népnek felelős, ho| 
ért felelősségre v 
tartani, hogy a vá| 
szent, magánérdek 
feláldozni.

Ma már a v 
mónyei vannak, a 
ni nem lehet, oly 
melyeknek megfel 
lasztandó tisztika 
gyázni kell tehát, 
maztassanak, a 
hogy a reájuk há 
get is fognak ten 

Városaink 1 
zik elég szép szá 
ki kell szemelni 
bat, alkalmazni 
megfelel kötelessé 
venni a fiatalab 
kikre még hossz 
van adva a rémé 
felvállalt kötelez 
nemzedék az ujk< 
ban ismerik a m 
ban tudnak halai 
kább meg van a 
ges tényezői lesz 
Másának is. Vá 
kalmasakat, me 
még jobban befő 
rétik szülővárost 
már az is nagyo 
get, ha be lesz 
már nem úgy gc 
gebben, hogy a 
semmit sem.

Még nehány 
nem minden kör 
rósz szokást, bőgj 
vinni a városi ti 
igyekeznek nem 
győződésből nem 
választani, a kit 
Bég, vagy irántu 
ily rábeszélésre i 
semmit sem, lökj 
rimánkodó kezet, 
ződését, hisz az 
emberek, mint a 
tagjai, nem sz 
tehetség minden 
azt önzetlenül, 
jövőnek, a mely 
mit csak is ily

rr Mlnlazte
palotájában töbt

*) „Hajdnmed

Debreczen, 1884- Nyomatott KUTASI IMBE könyvnyomdáiéban.


